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Չարխչեանը թէպէտ ստէպ կը կրկնէ
Սովետական հայրենիք եւ իր տեսլարանը
կ ընդարձակուի մինչեւ բեւեռային եր-
կիրներ, սակայն երկիր մը կար փոքրիկ,
Արարատի հովանիին տակ, ուր կը տես-
նէ Սէր ու ծաղիկ, հոն չքնաղ Երեւանն է,
վարդագոյն քաղաք. ուսկից կանցնին
Նայիրեան կոյսերը սեւաչ, ասես թէ լի-
նեն մի մի վառ կակաչ: Ինքը եւ իրեն պէս
հազարներ կը զոհուին, բայց իր Ախալ-

ցըխան, իր Սիրուշը, Ղարաբաղն ու Նա-
խիջեւանը եւ Ախալքալաքը տակաւին Հա-
յաստանի անունը չեն կրեր:

Բախտին մէկ տարօրինակ խաղով՝
Չարխչեան իր կեանքի լոյս արեւը կը փա-

կէր հոն, Վոլկայի ափերուն, ուր տարի-

ներ առաջ ուրիշ թաղծոտ բանաստեղծ մը՝

Տէրեան, Օրէնպուրկի մէջ, Վոլկայի աւ
փերուն պիտի հանգէր: Հոգիով իրարու
նման, բանաստեղծութեամբ իրարու հաւ

յելի, թերեւս հոն գտնեն հանգիստ քուն

մը՝ սիրտ սրտի մօտ:
Ստալինի նուիրուած քերթուածը՝ սու

վորական բանաձեւներով կազմուած է.
հանճարեղ, մեծազօր, հանճարներից հան-

ճարեղ որ ամէն տեղ է, ամէն սրտում

կապրի, բայց այսօր այդ արեւն ալ մա-

րեցաւ. եւ մեր ականջներուն ու սրտին

աւելի մօտ են եւ անկեղծ ու հարազատ՝

բնութեան, սիրոյ եւ հայրենիքի նուիր-

ուած զգայուն տաղերը.

Միշտ գերել է ջահել հոգիս

Բարձունքն անհաս սէդ սարերի.

Ադամանդեայ սարն իմ Մասիս

Սէգ գագաթը ամպին գերի:...

Նա սիրած է Արազի ոսկեփրփուր ջու-

րը, Մանթաշի ծաղկունքը վառ, Սեւան
լճի ջրերը մութ: Իր սիրտն անբաժան մը=
նացեր է հայրենի ծաղիկներէն, աղջիկ,
ներէն,

Ի՜նչ չքնաղ ես, որքան սիրուն սիրեկան,
Մայրըդ ա՞ստղ է, թէ արեգակ լուսափայլ:

Աչերիդ պէս երկնում աստղեր դեռ չըկան...8

Կարելի չէ այս փոքրիկ հատորը փա=
կել՝ առանց Դերենիկին հետ երկար աւ
պրելու, առանց իր երիտասարդ գարունն
երազելու եւ անյայտ գերեզմանին վրայ
փունջ մը ծաղիկ դնելու. փունջ մը հայ-
րենի ծաղիկներ այն հազարաւոր հայ եւ
րիտասարդներուն՝ որ ինկան հեռաւոր
աշխարհներու մէջ, որոնց արիւնն ան-
պայման գեղեցիկ սերմեր պիտի հասցնէ
այն փոքրիկ աշխարհին համար, որպէսզի
սահմանէն անդին սրբազան շիրիմներ յա=

րութիւն առնեն: Տէրեանին հետ երազեց,
Իսահակեանով պատկերացուց հայրենի-
քը՝ բայց իր անկեղծ եւ ինքնաբուխ հու
գին դրաւ ամէն մէկ տողի մէջ, եւ ինքն
եղաւ իր սրտին եւ տենչերուն բանաստեղ-
ծը:

Երբ այս տողերը կը գրեմ, աչքերուս
առջեւ կ՝արշալուսնայ Մանթաշի սարէն
ծագող արեգակը, որ զիս ալ օրօրեց:
Փոցխով գետի ափին հեզօրէն տարած-
ուած Ախալցխան իր կապոյտ աքասիա-
ներով՝ գարնանային բուրմունք կու տայ
հէգ Սիրուշին, որ չեմ գիտեր՝ սեւեր հաւ
գած թէ դարձեալ հարս՝ Դերենիկ Չա=

րըխչեանի անթառամ ծաղիկներով կար-
բենայ:

Հ. ՎԱՀԱՆ ՅՈՎՀԱՆՆԷՍԵԱՆ

ԼԵԶՈՒԱԿԱՆ

չե ՏԱԳԱ՞Յ Թ

Տարիներ առաջ, Հ. Արսէն Ղազիկեան

եւ Պր. Եր . Տէր Անդրէասեան բանավէճ

մը ունեցան <<յետագայ>> բառի մասին:

. Հ. Ա. Ղազիկեան կը պնդէր, թէ <<յե-

տագայ>> բառ գոյութիւն չունի հայերէնի

մէջ, ուղիղ ձեւն է <<հետագայ>>: Ահաւա=

սիկ իր խօսքերը. <<Յետագայ>> բառ գու
յութիւն կրնար ունենալ, որովհետեւ

յետ
չի

կը հակասեն. ետ գա-եւ գայ իրարու ետեւէ չի
ցողը՝ առաջ չի կրնար գալ, գրեցէք
կրնար գալ>> (Մի՛ գրէք... այլ
Բ. տպ. էջ 4): Ան-

Ա. Ղաղիկեանի դէմ, Եր. Տէր
<<յե-

դրէասեան, պաշտպան կանգնած
խոստովա-

էր
տագայ>> ձեւին. բայց պէտք է

եղածին
նիլ՝ թէ Տէր Անդրէասեան

<<յետագան>>
պէտք

որ-
պէս չկրցաւ պաշտպանել

պէս ուղիղ ձեւ:
սխալը հոն էր,

- Եր. Տէր Անդրէասեանի
պաշտսլանէր

ետեւէն
որ <<յետագան>> կը

Ահաւասիկ իր խօս-
եկող-ի իմաստով ալ: ետք, ետեւ,
քերը. <<յետ՝ կը նշանակէ նչանա-

ետեւէն, այնպէս որ յետագայ կը
յետա-

կէ ետքը, ետեւ, ետեւէն եկող. -

գայ իրողութիւնները>>: Եր. Տէր Ան-
Հ. Ա. Ղազիկեանն ալ, տրամա--

դրէասեանի այս սխալին՝ շատ
<<Յետ իրաւ է

բանօրէն կը պատասխանէր. ոչ եւ
թէ կը նշանակէ ետք, ետեւ, բայցետեւէն
տեւէն. որով՝ յետագայ չի կրնար

եթէ դու
եկող նշանակել, այդպիսի

(Մի՛
բառգրէք... էջ

յութիւն ունենար իսկ»:
48). հետեւելով՝ շատեր»

միշտ
Հ. Ղազիկեանի

եւ ամէն տեղ, սկսան
<<հետագայ>>

շարունա-

ձեւը գործածել. իսկ ուրիշներ

կեցին գրել <<յետագայ>>: մէջ, երկու ձե-

Այսօրուան թերթերուն

է 3 Ե ՏԱԳԱՅ

ւերն ալ գործածուած կը տեսնենք անխը-

տիր:
Այսպէս <<Ազդակ>> օրաթերթի միեւնոյն

վրայ երկու ձեւերն ալ կան. <<Նե-
էջին
րոն... հետագային բիրտ էր ու վայրագ>>

(Ազդակ, 17 Հոկտ. 1960, էջ Գ.): Քիչ
անդին Մարտիրոս Տէր Ստեփանեանի մա-

սին կը գրէ <<յետագային կը նուիրուի
1960,

ուսուցչութեան>> (Ազդակ, 17 Հոկտ.

էջ Գ.): կը
<<Հասկ>>ի 1961 Յունուարի թիւին մէջ

կարդանք՝ <<Հետագային պարբերաբար

պիտի հրատարակենք պատառիկներ>> (էջ
8):

Ընդհակառակն, <<Մասիս>> շաբաթաւ

կը նախընտրէ <<յետագայ>> ձեւր.

<<Ունինք
թերթը

Ալկէոսեան Երգերու բեկորներ

միայն, յետագայ հեղինակներէ մէջբեր-

ուած>> (Մասիս, 2 Մարտ 1961, էջ Գ.):
<<Զարթօնք>> օրաթերթը կը գրէ <<հետա=

գայ տողերուն մէջ...>> (12/2/61, էջ Բ.):
Փարիզի <<Յառաջ>> օրաթերթէն կառ-

տողերը <<ծնած է Լիթուանիա եւ
նենք նա
յետագային ամերիկեան հպատակ դար-

ձած>> (3 Սեպտ. 1960, էջ Գ.).
Հալէպի <<Արեւելք>> օրաթերթէն կը քա-

ղենք. <<Արեւին շուրջ արբանեակներու յեւ
արձակումները փաստեցին>>

տագայ Գ.):
Սեպտ. 1960, էջ

կը բաւեն ցոյցՎերի մէջբերումները
համար՝ թէ տակաւին լաւ կերպով

չէ
տալու

լուսաբանուած <<յետագայ>>ի հարցը:

Ներկայ տողերով կու գամ ցոյց տալու՝

երկու ձեւերն ալ ուղիղ են, եւ թէ՝թէ
մէկը միւսէն տարբեր իմաստ ունի. այն-

պէս որ կարելի չէ ամէն տեղ <<հետագայ>>

կամ <<յետագայ>> գրել անխտիր, ինչպէս

թերթերէն շատերը կ ընեն:
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<<Հետագայ>> կը նշանակէ անմիջապէս
ետեւէն եկող, հետքէն եկող, հետեւեալ:
Օրինակ. <<Հետագայ տողերը Եղիշէ Չաւ
րենցի մէկ ոտանաւորէն առնուած են.

Աշխարհ անցիր, Արարատի նման ճեր-
մ ակ գագաթ չըկայ>>:

Մինչդեռ <<յետագայ>> կը նշանակէ ետ-
քէն եկող, յետոյ եկող: Օրինակ. <<Խորեւ
նացին մեր պատմահայրն է. յետագայ
պատմիչները մեծապէս օգտուած են իրգործէն>>:

<<Յետագայ>> կը գործածուի նաեւ ապա-գայի եւ կամ անցեալ ապագայի իմաս-
տով: Օրինակ. <<Յակոբ սկիզբը աղքատէր. բայց յետագային մեծ հարստութեան
տէր եղաւ>>: <<Հիմա չեմ կրնար այդ գոր-ծը կատարել. բայց յետագային կը խոր-

հիմ բան մը ընել>>:
Գանք այժմ փաստելու <<յետագայ>> ձեւ

ւին ուղիղ ըլլալը:
<<Յետ>> բառը, հայերէնի մէջ երկու՜իւմաստ ունի. Ա. - Կը նշանակէ ետեւ, որտեղ ցոյց կու տայ: Բ. - Կը նշանակէետքը, յետոյ, որ ժամանակ ցոյց կուտայ: Ահա Հ. Արսէն Ղազիկեանի իսկխօսքերը. <<Յետ իրաւ է թէ կը նշանակէ

ետք, ետեւ... (Մի՛ գրէք... այլ գրեւցէք, էջ 48).
Արդ, հայ լեզուն, այս երկու իմաստ-

ներով ալ, <<յետ>> բառով, բարդութիւն_
ներ ունի: Այսպէս, ետեւ-ի իմաստով.
<<յետահարիլ>> (Նարեկացի) -- ետեւ նա-հանջել, յետադաս ետեւ դասուածյետամնաց -- ետեւ մնացած, յետակացելեւը կեցած, յետակողմ ետեւիկողմ: Այս օրինակներուն մէջ <<յետ>>ը տեղցոյց կու տայ,

Ետքը, ետքէն-ի իմաստով. յետածինետքը, ետքէն ծնած. յետամտական (Պոր-փիւր) ետքը մտած: Սա Մալխասեաւնի բառարանէն կառնեմ հետեւեալ
քը, յետամուտ (չշփոթիլ հետամուտ

բառեւ
ռին հետ) ետքը մտած, բաւ
ետքը գրուած, եւ ճիշդ ասոնց

յետագիր
նման՝

--
տագայ ետքը եկող: Այս

յե-
նակներուն մէջ. <<յետ>>ը ժամանակ

վերջին օրիւ
կու տայ: ցոյց

Բազմավէպ 1961

Արդ, եթէ սխալ բարդութիւն մըն է
<<յետագայ>> բառը, սխալ ըլլալու են նաեւ
յետածին եւ յետամտական եւն. բառերը,
որոնք սակայն՝ որպէս ուղիղ բառեր՝
գործածուած են գրաբարի մէջ եւ Հայ-
կազեան բառարանի մէջ ալ անցած:

Աւելորդ է առարկել, թէ <<յետագայ>>
բառ գոյութիւն չէ ունեցած մեր հին մա-
տենագրութեան մէջ. եթէ հիներու քովչենք հանդիպիր <<յետագայ>> բառին, սա-կայն գործածուած են
մտական>> եւ այլ

<<յետածին>> <<յետա-

կը թոյլատրեն,
բարդութիւններ,

նման
որոնք

ռեր իբրեւ ուղիղ
որ
ձեւ

նոր բարդ բա-
աշխարհաբարի մէջ

ընդունինք: Չէ՞ որ

բարդութիւններ,
ալ կան բազմաթիւ

չկան: որոնք գրաբարի մէջ
Աւելին կայ: Արդէնկեան, որպէս քաջ հայկաբան,

Հ. Արսէն Ղազի-
տեսնէ<<յետագայ>> ձեւին ուղիղ

կը
եւդունի զայն յետոյ եկողի,

ըլլալը
վերջէն եկողի

կըն-
իմաստով: Ահա իր բառերը. <<Յետագայերբեք

յետոյ
պիտի չնշանակէր ետեւէն եկող,

պէտքը
այլ եկող, վերջէն եկող. ասոր
ռը>>: (Ընդգծումները

կը լրացնէ արդէն ապագայ բա-
մերն են) Մի գրէքայլ գրեցէք, էջ 49):Բոլորովին համաձայն ենքզիկեանի գրածներուն,

Հ. Ա. Ղա-
ղին մէջ յայտնած իր

բացի վերջին տու
պագայ>> բառին

գաղափարէն: <<Ա-

չէ, որ իրեն ուրիշ
գոյութիւնը պատճառ մը

յութիւն չունենայ:
հոմանիշ
Սաւառնակ

բառ մալ գու
յութիւնը պատճառ

բառին գու
հոմանիշը մը չէ, որ օդանաւ

Ունինք
դուրս նետենք բառարաններէն:

<<նախաբան>>
նաեւ <<մերձակայ>> <<մօտակայ>>,

ծախ>>
-- <<յառաջաբան>> <<բազմա-

մակսկիծ
շատածախ>> (Ոռպելեան), <<բազ-

տակարան)
-- շատակսկիծ (Սարկ. յիշա-

ղունք
եւայլն հոմանիշները: Թու

ռերը
որ <<ապագայ>> եւ <<յետագայ>> բա-

բառեր
բոլորովին.

չեն,
նոյն իմաստը ունեցող

սով փոխարինել:
որ կարելի ըլլայ մէկը միւ-

պագադ փայլուն
Օրինակ. կ ըսենք <<ա

փայլուն է>>
է>>. բայց <<յետագադ

դիպած: բացատրութեան չենք հան-

1961 Մարտ - Մայիս

Կարծեմ թէ այսքանը բաւական է հա-
մողուելու համար, թէ <<հետագայ>> ձեւը
պէտք է գործածել <<հետեւեալ>>ի իմաս=
տով, իսկ <<յետագայ>> բառն ալ կարելի
է ուղիղ կերպով գործածել ետքէն, յե-
տոյ. եկողի իմաստով:

<<Յետագայ>> բառը արդէն տարիներ ա=
ռաջ գործածած Հ. Զարբհանէլեան <<յե-

տագայ պատմիչք>> (Հայկ. հին Դպրու=
թեան պտմ., էջ 435). Մալխասեան. <<յե-

տագայ հեղինակների>> (Սեբէոսի պտմ.
եւ Խորենացի, էջ 14) a Հետեւեալ նախա=

դասութեան մէջ, Շ. Նարդունի ուղիղ

ձեւով գործածած է <<յետագայ>> բառը՝
<<Հելլէնները եւ Հռոմայեցիները, յետա-
գային՝ Ֆրանսացիները...>>:: Մասիս շա-

բաթաթերթը եւ Յառաջ օրաթերթը գու
վելիօրէն ուղիղ ձեւով կը գրեն <<յետա=

գան>>. <<հոգեբանական տագնապը յետա=

Յառաջ, 6 Դեկտ. 1958, էջ Բ:
2. Մասիս, 9 Յուլիս, 1959, էջ.Բ:
3. Յառաջ 9 Փետը. 1961, էջ
4. Զարթօնք, 20 Սեպտ. 1960, էջ

էջ
Դ:

Դ:5. Զարթօնք, 23 Օգոստ. 1960,-

ՏՊԱՒՈՐՈՒԹԻՒՆՆԵՐ

միջազգային
համաժու

Արեւելագիտական 25րդ
յանձնախումբի

հրաւէրով,

լովի կազմակերպիչ հետ, 1960) Օգոս-
բազմաթիւ արեւելագէտներու օդանաւով

տոս 8ի կէսօրէն վերջ, աւստրը ինծի միացած

Մոսկուա կը հասնէի:
Վիեննայէն

ես Էրնեսթ Ուին-
էին Ուիլիամ Արչըր, Պրաունլէյ

մաքսային խուզար-
թըր փրոֆեսորները: Առանց կողմէ՝
կումի՝ Խորհրդային պաշտօնեաներուՈւքրէյն բազ-

յն բոլորս ալ
առաջնորդուեցանք

մ այարկ հիւրանոցը: պանդոկին մէջ մե--

Մոսկուայի այդ արդիական դրաւելէ վերջ, իս-
լի տրամադրուած սենեակները գործերով:
կոյն անցանք զբաղելու

համաժողովի ագիտական

Ինծի համար շատ ցանկալի էր Բիւզանդ ու
նաեւ

Պարսկական

բաժինէն զատ՝ ներկայ գտնուիլ
նիստերուն, եւ յատկա--

եւ Թրքական բաժիններու
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գային յայտնուեցաւ.. <<Յետագային

է միայն, որ հայ գրականութիւնը...>>,
Զարթօնք օրաթերթը երբեմն կը գրէ ու=
ղիղ, երբեմն սխալ: Սխալ են օրինակի
համար, հետեւեայները <<հետագային ա=

նոնք ինչ գին պիտի վճարեն»4: <<Հետագա=

յին կոչուեցաւ աշխարհի զօրաւորագոյն
մարդը>>: Նոյնքան սխալ են <<Ազդակ>>-ի

հետագայ <<հետագայ»ները. <<հետագա=

յին՝ այդպիսի օրացոյցները>>.>>, <<հե=

տագային բիրտ էր ու վայրագ»>: Ընդհաւ

կառակն նոյն <<Ազդակ>>ը ուղիղ ձեւով

գրած է հետեւեալ նախադասութեան <<յեւ

տագայ>> բառը՝ <<Յետագային կը նուիր-

ուի ուսուցչութեան>>8: Նմանապէս ուղիղ

են <<Արեւելք>> օրաթերթի սա տողերը՝

<<Արեւին չուրջ արբանեակներու յետագայ

արձակումները փաստեցին>>9:

Հ. ԵՓՐԵՄ ՏԷՐ ՂԱԶԱՐԵԱՆ

6- Ազդակ, 16 Սեպտ. 1960, էջ Գ:
7. Ազդակ, 17 Հոկտ. 1960, էջ Գ:
8. Ազդակ, 17 Հոկտո 1960, էջ Գ:
9. Արեւելք, 19 Սեպտ. 1960, էջ Գ:

ԽՈՐՀՐԴ. ՀԱՅԱՍՏԱՆԷՆ

Կովկասագիտութեան նուիրուած բաժնին՝ ու

րուն
պէս

մաս կը կազմէր Հայկականը: Ու քանի որ

զանազան բաժիններու հարուստ դասախօսութեանց

եւ զեկոյցներուն բոլորին անկարելի էր ներկայ
ժա-

գտնուիլ, հարկ էր որոշ ծրագիր մը մշակել՝

մանակը կարելի եղածին չափ օգտագործելու:
Համաժողովի Օգոստոս 11ի նիստին, առաւօտեան

ժամը 9-30ին, պիտի բերէի իմ համեստ բաժինս

ալ՝ Անտիոքի Անսիզներուն նուիրուած ուսումնա-

սիրութեամբ մը, անգլիերէն, որուն համար քսան
վայրկեան սահմանուած էր, Բիւզանդագիտական

բաժնին մէջ:
Օգոստոս 9ի առտուն, մեզի տրամադրուած ինք-

նաշարժներով գացինք Մոսկուայի հսկայ համա-

լսարանը, որուն դահլիճին մէջ պիտի կատարուէր
համաժողովին բացումը: Կը մասնակցէին 1000էն
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